OBRAZEC ZA OBVESCANJE O SPREMEMBI POMEMBNIH DELEZEV
(P-DEL)

OBVESCANJE O SPREMEMBI POMEMBNIH DELEZEV (poslati izdajatelju in nadzornemu organu)

1. Podatki o izdajatelju ali osnovnemu izdajatelju katerega glasovalne pravice so predmet
obveséanja':

Tovarna olja Gea, d.d., Trg Svobode 3, 2310 Slovenska Bistrica, mati¢na $t. 5048621000

2. Razlog za obves¢anje (ustrezno oznadi):

( x ) Pridobitev ali odsvojitev glasovalnih pravic
( ) Pridobitev ali odsvojitev finanénih instrumentov
()
()

Dogodek, ki vpliva na spremembo strukture glasovalnih pravic
Drugo (obrazlozitev)':

3. Podatki o osebi, za katero velja obveznost obve$éanjaiii:
Ime in priimek oz. firma:

TCK, druzba za upravljanje, d.o.o., Dunajska cesta 16, Ljubljana, mati¢na Stevilka: 3380327, ID za DDV:
S155888526, ki jo zastopa direktor Armin Trinkl in Peter Scharwitzl

Mesto in drzava sedeza (e je to primerno):

4, Ime in priimek oz. firma delni¢arja (Ce je drugace kot v tocki 3)":

5. Datum pridobitve oziroma odsvojitve pomembnega deleza":

Pogodba o nakupu in prodaji delnic izdajatelja Tovarna olja Gea d.d. so pogodbene stranke sklenile
dne 10.07.2018.

Na podiagi sklenjene Pogodbe o nakupu in prodaji delnic izdajatelja Tovarna Olja Gea d.d., so se
pogodbene stranke dogovorile za so€asno izpolnitev posla in dolo€ile rok 30 dni od podpisa pogodbe
ter dologile dodatni 7 dnevni rok za izpolnitev posla, ¢e so€asna izpolnitev ne bi bila izvrSena v prvotnem
roku.

6. Skupni delezi vseh oseb, za katere velja obveznost obves$€anja:

% glasovalnih % glasovalnih Vsota obeh v % Skupno Stevilo
pravic v delnicah pravic preko (7.A + 7.B) glasovalnih pravic
(vsota 7.A) finan¢nih izdajatelja"
instrumentov
(vsota 7.B.1+7.B.2)

Stanje na datum
pridobitve oziroma 0 % (pred / 0 (pred 1.254.960
odsvojitve odsvojitvijo odsvojitvijo
pomembnega deleza | 15,74) 15,74)
Stanje ob zadnjem
obvesc&anju (e / / /
obstaja)




7. Podrobnosti o stanju na datum pridobitve oziroma odsvojitve pomembnega deleza"i:

A: Giasovalne pravice v delnicah

Vrsta/tip delnic
ISIN koda

Stevilo glasovalnih pravic'i

% glasovalnih pravic

Neposredno
(Clen 9 Direktive
2004/109/EC oz.

118. ¢len ZTFI)

Posredno
(Clen 10 Direktive
2004/109/EC oz.

120. &len ZTFI)

Neposredno
(Clen 9 Direktive
2004/109/EC oz.

118. ¢len ZTFI)

Posredno
(Clen 10 Direktive
2004/109/EC oz.

120. ¢len ZTFI )

$10031101296 0 (pred | / 0 % (pred
odsvojitvijo odsvojitvijo 15,74)
197.523)

SKUPAJ A 0 0

B 1: Finanéni instrumenti v skladu s ¢lenom 13(1)(a) Direktive 2004/109/EC oz. prvo tocko prvega
odstavka 119. élena ZTFI

Vrsta financnega
instrumenta

Datum
zapadlosti'*

Navedba datuma ali
obdobja, ko se
delnice pridobijo ali
se lahko pridobijo*

Stevilo glasovalnih
pravic, ki se jih lahko
pridobi na podiagi
finanénih
instrumentov

% glasovalnih
pravic

SKUPAJ B.1

B 2: Finanéni instrumenti, ki imajo podoben gospodarski vpliv kot finanéni instrumenti iz to¢ke B 1 v
skladu s élenom 13(1)(b) Direktive 2004/109/EC oz. drugo tocko prvega odstavka 119. ¢lena ZTFI

Vrsta finanénega
instrumenta

Datum Navedba datuma Fizi¢na ali Stevilo %
zapadlosti™ ali obdobija, ko denarna glasovalnih glasovalnih
se delniceX poravnava® pravic pravic

pridobijo ali se
lahko pridobijo

SKUPAJ B.2




8. Informacije v zvezi z osebo, za katero velja
obveznost obve§canja (ustrezno oznaci):

( ) Oseba, za katero velja obveznost obveséanja ni pod nadzorom katere koli fizicne ali pravne osebe in
sama direktno ali indirektno ne obvladuje nobene (odvisne) druzbe*i.

( X ) Veriga vseh odvisnih druzb, preko katerih se glasovalne pravice in/ ali finan¢ni instrumenti
uveljavljajo, zacensi s fizicno ali pravno osebo, ki je najvisje v verigi*":

% glasovalnih pravic preko | Skupen % glasovalnih
finanénih instrumentov, e | pravic, ¢e dosega ali
dosega ali presega presega pomembni
pomembni delez delez

% glasovalnih pravic iz
Ime/naziv*" delnic, ¢e dosega ali
presega pomembni delez

TCK d.o.0. 15,74 15,74

9. V primeru glasovanja preko pooblaséenca :

Ime in priimek pooblascenca:

Stevilo in % glasovalnih pravic iz katerih bo glasoval pooblaéenec:

Datum prenehanja pooblastila:

10. Dodatne informacije:

Skupaj z zavezancem za poro¢anje je delnice z oznako GSBG na podlagi sklenjene Pogodbe o
nakupu in prodaji delnic, v celoti odsvojila tudi obvladujo¢a, kot je navedeno v 8. toCki tega obrazca.

V/Na (kraj) Ljubljana, (datum) %—T - %(g

Podpis:

TCK d.o.o.

Armin m

Direkto ’ /i’&“ L(

TCK, druzba za upravljanje d.o.o.

Peter Scharwitzl

Direktor //)
| //}{ 4



